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ר1 אֲשֶׁ֨
ท่ี

הָיָה֧
เป็น
H1961

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
มาถึง
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
เยเรมยี์
H3414

יא הַנָּבִ֖
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

אֶל־
เก่ียวกับ
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֑
ชาวฟลิิสตีน
H6430

בְּטֶ֛רֶם
ก่อนท่ี
H2962

ה יַכֶּ֥
โจมตี
H5221

ה פַרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ה׃ עַזָּֽ
กาซา
H5804

ס
—

พระวจนะของพระเยโฮวาหท่ี์มายงัเยเรมยีผ์ูพ้ยากรณ์ต่อสูค้นฟลิีสเตียก่อนท่ีฟาโรหโ์จมตีเมอืงกาซา

ה 2 ׀כֹּ֣
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הִנֵּה־
ดเูถิด
H2009

יִם מַ֜
น้ำ า
H4325

עֹלִ֤ים
ท่วมขึ้น
H5927

֙ מִצָּפוֹן
จาก–ทางเหนือ
H6828

֙ וְהָיוּ
และ–จะกลายเป็น
H1961

לְנַחַ֣ל
ลำาธาร

ף שׁוֹטֵ֔
ท่ีท่วมท้น
H7857

֙ וְיִשְׁטְפוּ
และ–จะท่วมท้น
H7857

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
และ–ทกุสิง่–ใน–นัน้
H4393

יר עִ֖
เมอืง

וְיֹ֣שְׁבֵי
และ–ผูอ้าศัยอยู–่ใน
H3427

בָהּ֑
นัน้

֙ וְזָעֲֽקוּ
และ–รอ้งออกมา
H2199

ם אָדָ֔ הָֽ
ผูค้น
H0120

ל וְהֵילִ֕
และ–คร่ำาครวญ
H3213

ל כֹּ֖
ทกุคน
H3605

ב יוֹשֵׁ֥
ผูอ้าศัยอยู–่ใน
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

�พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ ดเูถิด น้ำ าทัง้หลายขึ้นมาจากทางทิศเหนือ และจะเป็นน้ำ าท่วมท้น และจะท่วมแผน่ดินและสิง่สารพดัท่ีอยูใ่นนัน้ 
ทัง้กรุงและคนทัง้หลายท่ีอาศัยอยูใ่นนัน้ แล้วพวกผูช้ายจะรอ้งให ้และบรรดาชาวแผน่ดินทัง้สิน้จะคร่ำาครวญ

מִקּ֗וֹל3
จาก–เสยีง

ׁעֲטַת֙ שַֽ
กีบย่ำา–ของ
H8161

פַּרְס֣וֹת
กีบ–ของ
H6541

יו אַבִּירָ֔
มา้กล้า–ของ–มนั
H0047

מֵרַ֣עַשׁ
จาก–เสยีงสัน่สะเทือน–ของ
H7494

לְרִכְבּ֔וֹ
ราชรถ–ของ–มนั
H7393

הֲמ֖וֹן
เสยีงอึกทึก–ของ

יו גַּלְגִּלָּ֑
ล้อ–ของ–มนั
H1534

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

הִפְנ֤וּ
หนักลับ
H6437

אָבוֹת֙
บดิา
H0001

אֶל־
หา
H0413

ים בָּנִ֔
บุตร

רִפְי֖וֹן מֵֽ
เพราะ–มอื–อ่อนแรง
H7510

יִם׃ יָדָֽ
ของ–มอื
H3027

เมื่อได้ยนิเสยีงของการกระทืบกีบของบรรดามา้ท่ีแขง็แกรง่ของเขา เมื่อได้ยนิเสยีงของการรบีเรง่ของรถมา้ศึกทัง้หลายของเขา 
และเมื่อได้ยนิเสยีงวิง่กระหึ่มของบรรดาล้อรถของเขา บดิาทัง้หลายก็จะไมห่นักลับมาดลูกูทัง้หลายของตน 
เพราะความอ่อนเปล้ียของมอืทัง้หลาย

עַל־4
เพราะ

הַיּ֗וֹם
วนั
H3117

הַבָּא֙
ท่ีมาถึง
H0935

לִשְׁד֣וֹד
เพื่อ–ทำาลาย
H7703

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ชาวฟลิิสตีน
H6430

ית לְהַכְרִ֤
เพื่อ–ตัดออก
H3772

לְצֹר֙
จาก–ไทร์
H6865

וּלְצִיד֔וֹן
และ–จาก–ไซดอน
H6721

ל כֹּ֖
ทกุคน
H3605

יד שָׂרִ֣
ผูเ้หลือรอด
H8300

עֹזֵר֑
ผูช้ว่ยเหลือ
H5826

י־ כִּֽ
เพราะวา่

שֹׁדֵ֤ד
ทำาลาย
H7703

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ชาวฟลิิสตีน
H6430

ית שְׁאֵרִ֖
คนท่ีเหลืออยู–่ของ
H7611

י אִ֥
เกาะ
H0339

כַפְתּֽוֹר׃
คาฟเทอร์
H3731

เพราะเหตวุนัท่ีจะมาถึงเพื่อจะปล้นคนฟลิีสเตียทัง้สิน้ และเพื่อจะตัดผูช้ว่ยเหลือทกุคนท่ียงัเหลืออยูอ่อกจากเมอืงไทระและเมอืงไซดอน 
เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงปล้นคนฟลิีสเตีย คือคนท่ีเหลืออยูข่องแผน่ดินคัฟโทรน์ัน้
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אָה5 בָּ֤
มาถึงแล้ว
H0935

קָרְחָה֙
ศีรษะโล้น
H7144

אֶל־
เหนือ
H0413

עַזָּ֔ה
กาซา
H5804

ה נִדְמְתָ֥
เงียบแล้ว
H1820

אַשְׁקְל֖וֹן
อัชเคโลน
H0831

ית שְׁאֵרִ֣
คนท่ีเหลืออยู–่ของ
H7611

ם עִמְקָ֑
ท่ีราบ–ของ–พวกเขา
H6010

עַד־
จน–เมื่อไร
H5704

י מָתַ֖
เมื่อไร
H4970

דִי׃ תִּתְגּוֹדָֽ
เจา้จะกรดีตัวเอง
H1413

ס
—

ความล้านมาถึงเมอืงกาซา เมอืงอัชเคโลนก็ถกูตัดออกพรอ้มกับคนท่ีเหลืออยูแ่หง่หบุเขาของพวกเขา 
เจา้จะเชอืดเนื้อเถือหนังของเจา้อีกนานเท่าใด

ה֗וֹי6
โอย
H1945

חֶרֶ֚ב
ดาบ
H2719

יהוָ֔ה לַֽ
ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

עַד־
จน–เมื่อไร
H5704

נָה אָ֖
ไม่
H0575

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

טִי תִשְׁקֹ֑
เจา้สงบ
H8252

֙ סְפִי הֵאָֽ
กลับเขา้ฝัก
H0622

אַל־
อยา่
H0413

ךְ תַּעְרֵ֔
ออกมา
H8593

י הֵרָגְעִ֖
หยุดพกั

מִּי׃ וָדֹֽ
และ–เงียบ

โอ เจา้ ดาบของพระเยโฮวาหเ์อ๋ย อีกนานเท่าไรเจา้จงึจะสงบ จงสอดตัวเจา้เองเขา้ไวใ้นฝักเสยีเถิด จงหยุดพกัและอยูน่ิ่ง ๆ เสยีที

אֵי֣ך7ְ
อยา่งไร

טִי תִּשְׁקֹ֔
เจา้จะสงบ
H8252

וַֽיהוָה֖
เมื่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

צִוָּה־
ทรงบญัชา–มนั
H6680

לָהּ֑
แล้ว

ל־ אֶֽ
ต่อ
H0413

אַשְׁקְל֛וֹן
อัชเคโลน
H0831

וְאֶל־
และ–ต่อ
H0413

ח֥וֹף
ชายฝ่ัง
H2348

הַיָּ֖ם
ทะเล
H3220

ם שָׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

הּ׃ יְעָדָֽ
พระองค์ทรงกำาหนด
H3259

ס
—

มนัจะสงบได้อยา่งไรเล่า เมื่อเหน็วา่พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกำาชบัมนัใหต่้อสูกั้บอัชเคโลน และต่อสูกั้บชายทะเลแล้ว พระองค์ทรงบญัชามนัไวท่ี้นัน่�
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